
Liuba Gabriele

Virginia
Woolf

woolf_HERDER.indd   5woolf_HERDER.indd   5 11/5/22   9:5211/5/22   9:52



Título original: Virginia Woolf
Traducción: Rosa Barbany Puig
Diseño de cubierta: Liuba Gabriele

© 2021 BeccoGiallo S.r.l., Padua - a través de Am-Book Inc. (www.am-book.com)
© 2022, la otra h, Barcelona

ISBN: 978-84-16763-80-1

Imprenta: Qpprint
Depósito legal: B- 15544-2022

Impreso en España – Printed in Spain

Cualquier forma de reproducción, distribución, comunicación pública o transformación de esta 
obra solo puede ser realizada con la autorización de sus titulares, salvo excepción prevista por la 
ley. Diríjase a cedro (Centro de Derechos Reprográficos) si necesita reproducir algún fragmento 
de esta obra (www.conlicencia.com) 

woolf_HERDER.indd   6woolf_HERDER.indd   6 20/7/22   13:1420/7/22   13:14



Prólogo
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Rodmell, Marzo de 1931
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Esta 
lucha 
intensa...

...este horror que 
desencadena...
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Seducción
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La tierra grita 
su tragedia...

... en mi mente.
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Seducción
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14 de diciembre de 1922
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Bienvenida a esta 
guarida de genios 

libertinos, Sra. 
Sackville-West.

Sr. Bell, ¿quiere 
molestarme, engañarme 
o simplemente confirmar 

los rumores sobre el 
grupo de Bloomsbury? No 

soy fácil de confundir, 
debería saberlo.

Su fama la precede 
y admiramos su 
espíritu poco 

convencional.
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No me diga 
que soy más 

famosa por mis 
extravagancias que 
por los libros que 

he escrito.

Para nada. 
Simplemente 
la hacen más 
fascinante.

Sra. Sackville-East, 
¡qué alegría tenerla 

con nosotros!  
Vanessa Bell, esposa  
de este caballero.
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Encantada 
de 

conocerla.

Estábamos 
discutiendo las 

razones del amor, 
esa locura que estalla 

de repente y nos invade, 
convirtiéndonos en 

extraños de  
nosotros  
mismos.

Mi hermana 
Virginia también 
sería capaz de 
analizar un 

sentimiento tan 
misterioso.

Háblanos del 
amor, Virginia, 

para que podamos 
defendernos.
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Sra. Sackville-West, 
permítame presentarle  

a nuestra celestial 
Virginia Woolf.

El amor...
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Señora...

Vita,  
solo  

llámeme  
Vita.
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Qué singular encuentro ayer. 
Esa mujer... 
no me gustó 
mucho. Qué forma 
tan poco elegante, 
impropia de su rango, 
incluso grosera, 
de examinarme 
con la mirada...

... Y aunque no es hermosa, 
hay algo salvaje en ella, 

algo masculino. Tal vez algún 
día pueda volver a verla.  

Leonard y 
yo podría- 

mos preguntarle...
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Vita, estaríamos 
encantados si quisiera 
escribir un libro para 
nuestra editorial. Lo 

publicaríamos  
en otoño.
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Julio de 1924.
Hogarth Press.
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